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(I)  訂明團體  

(I) PRESCRIBED BODIES  

 
  

團體的名稱及地址 

 

 

 
Name and address of the body 

申 請 標 的    Subject  o f  Applicat ion   

申請登記 

名稱 

及標誌 

(第 8(1)條) 

Application for 

registration of 

name and 

emblem  

(section 8(1)) 

 

申請代替已 

登記的名稱 

及標誌 

(第 24(1)條) 

Application for 

replacement of 

registered name  

and emblem  

(section 24(1)) 

 

申請 

日期 

 

 
Date of 
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批准 

日期 

 

 
Date of 

approval 

 

團體中文 

名稱 

 
Chinese  

name of the body 

 

團體英文名稱 

 

 
English name of the  

body 

 

團體中文 

名稱縮寫 

 

Abbreviation  

of the  

Chinese 

 name of the 

body 

 

團體英文 

名稱縮寫 

 

Abbreviation of the 

English name of the 

body 

 

團體標誌 

 

 
Emblem of the  

body 

1  自由黨 

灣仔軒尼詩道 263 號 

新軒尼詩大厦 2 樓 

LIBERAL PARTY 

2/F, NEW HENNESSY TOWER 

263 HENNESSY ROAD 

WAN CHAI, HONG KONG  

自由黨 LIBERAL PARTY ─ LP   

─ 

─ 

 

11/2/2004 

14/6/2011 

28/5/2004 

2/9/2011 

2  香港民主民生協進會 

九龍彌敦道 469-471 號 

新光商業大廈 1104 室 

HONG KONG ASSOCIATION FOR 

DEMOCRACY AND PEOPLE’S 

LIVELIHOOD  

ROOM 1104, SUNBEAM 

COMMERCIAL BUILDING,  

469-471 NATHAN ROAD 

MONG KOK, KOWLOON 

─ ─ 民協 ADPL 

 

 

─ 

─ 

 

 

24/2/2004 

4/6/2015 

28/5/2004 

7/8/2015 
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團體的名稱及地址 

 

 

 
Name and address of the body 

申 請 標 的    Subject  o f  Applicat ion   

申請登記 

名稱 

及標誌 

(第 8(1)條) 

Application for 

registration of 

name and 

emblem  

(section 8(1)) 

 

申請代替已 

登記的名稱 

及標誌 

(第 24(1)條) 

Application for 

replacement of 

registered name  

and emblem  

(section 24(1)) 

 

申請 

日期 

 

 
Date of 

submission 

 

批准 

日期 

 

 
Date of 

approval 

 

團體中文 

名稱 

 
Chinese  

name of the body 

 

團體英文名稱 

 

 
English name of the  

body 

 

團體中文 

名稱縮寫 

 

Abbreviation  

of the  

Chinese 

 name of the 

body 

 

團體英文 

名稱縮寫 

 

Abbreviation of the 

English name of the 

body 

 

團體標誌 

 

 
Emblem of the  

body 

3  香港護士協會 

九龍佐敦白加士街 25-27 號 

慶雲商業大廈 3 樓 

ASSOCIATION OF HONG KONG 

NURSING STAFF 

3/F, HING WAN COMMERCIAL 

BUILDING, 25-27 PARKES STREET 

JORDAN, KOWLOON 

 

 

香港護士 

協會 

ASSOCIATION 

OF HONG KONG  

NURSING STAFF 

護協 AHKNS   

─ 

─ 

─ 

 

 

5/3/2004 

6/3/2008 

23/3/2012 

28/5/2004 

27/6/2008 

17/7/2012 

4  新界社團聯會 

新界大埔廣福道 152-172 號 

大埔商業中心 9 字樓 

NEW TERRITORIES ASSOCIATION 

OF SOCIETIES 

9/F, TAI PO COMMERCIAL 

CENTRE, 152-172 KWONG FUK 

ROAD, TAI PO, NEW 

TERRITORIES 

 

 

新界社團 

聯會 

NEW 

TERRITORIES 

ASSOCIATION 

OF SOCIETIES 

新社聯 NTAS   

─ 

─ 

 

─ 

 

 

8/3/2004 

6/3/2008 

21/3/2011 

28/5/2004 

27/6/2008 

22/7/2011 
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團體的名稱及地址 

 

 

 
Name and address of the body 

申 請 標 的    Subject  o f  Applicat ion   

申請登記 

名稱 

及標誌 

(第 8(1)條) 

Application for 

registration of 

name and 

emblem  

(section 8(1)) 

 

申請代替已 

登記的名稱 

及標誌 

(第 24(1)條) 

Application for 

replacement of 

registered name  

and emblem  

(section 24(1)) 

 

申請 

日期 

 

 
Date of 

submission 

 

批准 

日期 

 

 
Date of 

approval 

 

團體中文 

名稱 

 
Chinese  

name of the body 

 

團體英文名稱 

 

 
English name of the  

body 

 

團體中文 

名稱縮寫 

 

Abbreviation  

of the  

Chinese 

 name of the 

body 

 

團體英文 

名稱縮寫 

 

Abbreviation of the 

English name of the 

body 

 

團體標誌 

 

 
Emblem of the  

body 

5  香港工會聯合會 

九龍土瓜灣馬坑涌道 12 號 3 樓 

THE HONG KONG FEDERATION 

OF TRADE UNIONS 

3/F, 12 MA HANG CHUNG ROAD, 

TO KWA WAN, KOWLOON 

 

 

香港工會 

聯合會 

THE HONG 

KONG 

FEDERATION OF 

TRADE UNIONS 

工聯會 FTU 

 

 ─ 8/3/2004 28/5/2004 

6  民主建港協進聯盟 

香港北角英皇道 83 號 

聯合出版大廈 15 樓 

DEMOCRATIC ALLIANCE FOR 

THE BETTERMENT AND 

PROGRESS OF HONG KONG 

15/F, SUP TOWER, 83 KING’S 

ROAD, NORTH POINT, HONG 

KONG 

 

 

─ ─ 民建聯 DAB   

─ 

─ 

 

18/3/2004 

14/4/2005 

28/5/2004 

7/10/2005 



- 4 - 

  

團體的名稱及地址 

 

 

 
Name and address of the body 

申 請 標 的    Subject  o f  Applicat ion   

申請登記 

名稱 

及標誌 

(第 8(1)條) 

Application for 

registration of 

name and 

emblem  

(section 8(1)) 

 

申請代替已 

登記的名稱 

及標誌 

(第 24(1)條) 

Application for 

replacement of 

registered name  

and emblem  

(section 24(1)) 

 

申請 

日期 

 

 
Date of 

submission 

 

批准 

日期 

 

 
Date of 

approval 

 

團體中文 

名稱 

 
Chinese  

name of the body 

 

團體英文名稱 

 

 
English name of the  

body 

 

團體中文 

名稱縮寫 

 

Abbreviation  

of the  

Chinese 

 name of the 

body 

 

團體英文 

名稱縮寫 

 

Abbreviation of the 

English name of the 

body 

 

團體標誌 

 

 
Emblem of the  

body 

7  香港教育專業人員協會 

九龍旺角彌敦道 618 號 

好望角大廈 8 樓 

HONG KONG PROFESSIONAL 

TEACHERS’ UNION 

8/F, GOOD HOPE BUILDING, 618 

NATHAN ROAD, MONG KOK, 

KOWLOON 

 

 

香港教育專

業人員協會 

HONG KONG 

PROFESSIONAL 

TEACHERS’ 

UNION 

教協 PTU   

─ 

─ 

 

22/3/2004 

10/4/2012 

28/5/2004 

17/7/2012 

8  民主動力 

香港中環德輔道中 28 號盤谷銀行大

廈七字樓 

POWER FOR DEMOCRACY 

7/F, BANGKOK BANK BUILDING, 

28 DES VOEUX ROAD CENTRAL, 

CENTRAL, HONG KONG 

 

 

民主動力 POWER FOR 

DEMOCRACY 

民主動力 PFD 

 

 

─ 

─ 

 

23/3/2004 

18/6/2007 

28/5/2004 

24/8/2007 
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團體的名稱及地址 

 

 

 
Name and address of the body 

申 請 標 的    Subject  o f  Applicat ion   

申請登記 

名稱 

及標誌 

(第 8(1)條) 

Application for 

registration of 

name and 

emblem  

(section 8(1)) 

 

申請代替已 

登記的名稱 

及標誌 

(第 24(1)條) 

Application for 

replacement of 

registered name  

and emblem  

(section 24(1)) 

 

申請 

日期 

 

 
Date of 

submission 

 

批准 

日期 

 

 
Date of 

approval 

 

團體中文 

名稱 

 
Chinese  

name of the body 

 

團體英文名稱 

 

 
English name of the  

body 

 

團體中文 

名稱縮寫 

 

Abbreviation  

of the  

Chinese 

 name of the 

body 

 

團體英文 

名稱縮寫 

 

Abbreviation of the 

English name of the 

body 

 

團體標誌 

 

 
Emblem of the  

body 

9  香港職工會聯盟 

九龍油麻地彌敦道 557-559 號 

永旺行十九樓 

HONG KONG CONFEDERATION 

OF TRADE UNIONS 

19/F, WING WONG BUILDING, 

557-559 NATHAN ROAD, YAU MA 

TEI, KOWLOON 

 

 

香港職工會

聯盟 

HONG KONG 

CONFEDERATION 

OF TRADE 

UNIONS 

職工盟 HKCTU   

─ 

─ 

 

24/3/2004 

29/3/2006 

28/5/2004 

4/8/2006 

10  民主黨 

九龍彌敦道 776-778 號 

恒利商業大廈 4 字樓 

THE DEMOCRATIC PARTY 

4/F, HANLEY HOUSE, 776-778 

NATHAN ROAD, KOWLOON 

 

 

民主黨 THE 

DEMOCRATIC 

PARTY 

─ DPHK 

 

 ─ 25/3/2004 28/5/2004 
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團體的名稱及地址 

 

 

 
Name and address of the body 

申 請 標 的    Subject  o f  Applicat ion   

申請登記 

名稱 

及標誌 

(第 8(1)條) 

Application for 

registration of 

name and 

emblem  

(section 8(1)) 

 

申請代替已 

登記的名稱 

及標誌 

(第 24(1)條) 

Application for 

replacement of 

registered name  

and emblem  

(section 24(1)) 

 

申請 

日期 

 

 
Date of 

submission 

 

批准 

日期 

 

 
Date of 

approval 

 

團體中文 

名稱 

 
Chinese  

name of the body 

 

團體英文名稱 

 

 
English name of the  

body 

 

團體中文 

名稱縮寫 

 

Abbreviation  

of the  

Chinese 

 name of the 

body 

 

團體英文 

名稱縮寫 

 

Abbreviation of the 

English name of the 

body 

 

團體標誌 

 

 
Emblem of the  

body 

11  詹培忠投資有限公司 

香港夏愨道 18 號海富中心第 2 座 17

樓 1705 室 

C.P.C. INVESTMENTS LIMITED 

ROOM 1705, 17/F, TOWER 

II,ADMIRALTY CENTRE 

18 HARCOURT ROAD 

HONG KONG 

 

 

詹培忠投資

有限公司 

─ ─ ─ ─  ─ 25/3/2004 28/5/2004 

12  香港社區發展網絡 

九龍佐敦庇利金街 14-20 號 

富利商業大廈 1305 室 

HONG KONG COMMUNITY 

DEVELOPMENT NETWORK 

ROOM 1305, 14-20 PILKEM 

STREET, JORDAN, KOWLOON 

 

 

香港社區發

展網絡 

HONG KONG 

COMMUNITY 

DEVELOPMENT 

NETWORK 

─ ─ 

 

 ─ 26/3/2004 28/5/2004 

香港社區發展網絡
Hong Kong Community

Development Network
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團體的名稱及地址 

 

 

 
Name and address of the body 

申 請 標 的    Subject  o f  Applicat ion   

申請登記 

名稱 

及標誌 

(第 8(1)條) 

Application for 

registration of 

name and 

emblem  

(section 8(1)) 

 

申請代替已 

登記的名稱 

及標誌 

(第 24(1)條) 

Application for 

replacement of 

registered name  

and emblem  

(section 24(1)) 

 

申請 

日期 

 

 
Date of 

submission 

 

批准 

日期 

 

 
Date of 

approval 

 

團體中文 

名稱 

 
Chinese  

name of the body 

 

團體英文名稱 

 

 
English name of the  

body 

 

團體中文 

名稱縮寫 

 

Abbreviation  

of the  

Chinese 

 name of the 

body 

 

團體英文 

名稱縮寫 

 

Abbreviation of the 

English name of the 

body 

 

團體標誌 

 

 
Emblem of the  

body 

13  南方民主同盟 

九龍佐敦庇利金街 14-20 號富利商業

大廈 1305 室 

SOUTHERN DEMOCRATIC 

ALLIANCE 

ROOM 1305 

14-20 PILKEM STREET  

JORDAN  

KOWLOON 

 

 

南方民主 

同盟 

SOUTHERN 

DEMOCRATIC 

ALLIANCE 

─ ─   ─ 26/3/2004 28/5/2004 

14  街坊工友服務處 

新界荃灣美環街 23 號 B 地下 

NEIGHBOURHOOD & WORKER’S 

SERVICE CENTRE 

23B MEI WAN STREET 

TSUEN WAN 

NEW TERRITORIES 

 

 

街坊工友服

務處 

NEIGHBOURHOOD 

& WORKER’S 

SERVICE 

CENTRE 

─ ─ 

 

 ─ 27/3/2004 28/5/2004 

南方民主同盟
Southern Democratic Alliance
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團體的名稱及地址 

 

 

 
Name and address of the body 

申 請 標 的    Subject  o f  Applicat ion   

申請登記 

名稱 

及標誌 

(第 8(1)條) 

Application for 

registration of 

name and 

emblem  

(section 8(1)) 

 

申請代替已 

登記的名稱 

及標誌 

(第 24(1)條) 

Application for 

replacement of 

registered name  

and emblem  

(section 24(1)) 

 

申請 

日期 

 

 
Date of 

submission 

 

批准 

日期 

 

 
Date of 

approval 

 

團體中文 

名稱 

 
Chinese  

name of the body 

 

團體英文名稱 

 

 
English name of the  

body 

 

團體中文 

名稱縮寫 

 

Abbreviation  

of the  

Chinese 

 name of the 

body 

 

團體英文 

名稱縮寫 

 

Abbreviation of the 

English name of the 

body 

 

團體標誌 

 

 
Emblem of the  

body 

15  港九勞工社團聯會 

九龍深水埗大埔道 6-8 號 

福耀大廈 2 字樓 

THE FEDERATION OF HONG 

KONG & KOWLOON LABOUR 

UNIONS 

2/F, FOOK YIU BUILDING 

6-8 TAI PO ROAD 

SHAM SHUI PO 

KOWLOON 

 

港九勞工社

團聯會 

─ 勞聯 ─ 

 

 ─ 29/3/2004 28/5/2004 

16  鄉議局 

香港新界沙田石門安睦街 30 號 

鄉議局大樓 

HEUNG YEE KUK 

HEUNG YEE KUK BUILDING 

30 ON MUK STREET 

SHEK MUN SHA TIN 

NEW TERRITORIES 

 

鄉議局 HEUNG YEE 

KUK 

新界鄉議局 NTHYK 

 

 

─ 

─ 

 

 

29/3/2004 

3/4/2012 

28/5/2004 

17/7/2012 
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團體的名稱及地址 

 

 

 
Name and address of the body 

申 請 標 的    Subject  o f  Applicat ion   

申請登記 

名稱 

及標誌 

(第 8(1)條) 

Application for 

registration of 

name and 

emblem  

(section 8(1)) 

 

申請代替已 

登記的名稱 

及標誌 

(第 24(1)條) 

Application for 

replacement of 

registered name  

and emblem  

(section 24(1)) 

 

申請 

日期 

 

 
Date of 

submission 

 

批准 

日期 

 

 
Date of 

approval 

 

團體中文 

名稱 

 
Chinese  

name of the body 

 

團體英文名稱 

 

 
English name of the  

body 

 

團體中文 

名稱縮寫 

 

Abbreviation  

of the  

Chinese 

 name of the 

body 

 

團體英文 

名稱縮寫 

 

Abbreviation of the 

English name of the 

body 

 

團體標誌 

 

 
Emblem of the  

body 

17  新世紀論壇有限公司 

香港灣仔灣仔道 185 號 

康樂商業大廈 22 樓 

NEW CENTURY FORUM LIMITED 

22/F, CONNAUGHT COMMERCIAL 

BUILDING, 185 WAN CHAI ROAD 

WAN CHAI 

HONG KONG 

 

 

新世紀論壇 NEW CENTURY 

FORUM 

新論壇 NEW FORUM   

─ 

─ 

 

 

30/3/2004 

5/4/2012 

28/5/2004 

17/7/2012 

18  香港會計師公會 

香港灣仔皇后大道東 213 號 

胡忠大廈 37 樓 

HONG KONG INSTITUTE OF 

CERTIFIED PUBLIC 

ACCOUNTANTS 

37/F, WU CHUNG HOUSE, 213 

QUEEN’S ROAD EAST, WAN 

CHAI, HONG KONG 

 

香港會計師

公會 

HONG KONG 

INSTITUTE OF 

CERTIFIED 

PUBLIC 

ACCOUNTANTS 

─ HONG KONG 

INSTITUTE OF 

CPAS 
 

 

─ 

─ 

 

─ 

 

 

─ 

1/4/2004 

14/4/2005 

13/4/2012 

12/4/2013 

28/5/2004 

7/10/2005 

17/7/2012 

19/7/2013 
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團體的名稱及地址 

 

 

 
Name and address of the body 

申 請 標 的    Subject  o f  Applicat ion   

申請登記 

名稱 

及標誌 

(第 8(1)條) 

Application for 

registration of 

name and 

emblem  

(section 8(1)) 

 

申請代替已 

登記的名稱 

及標誌 

(第 24(1)條) 

Application for 

replacement of 

registered name  

and emblem  

(section 24(1)) 

 

申請 

日期 

 

 
Date of 

submission 

 

批准 

日期 

 

 
Date of 

approval 

 

團體中文 

名稱 

 
Chinese  

name of the body 

 

團體英文名稱 

 

 
English name of the  

body 

 

團體中文 

名稱縮寫 

 

Abbreviation  

of the  

Chinese 

 name of the 

body 

 

團體英文 

名稱縮寫 

 

Abbreviation of the 

English name of the 

body 

 

團體標誌 

 

 
Emblem of the  

body 

19  香港建造商會有限公司 

香港灣仔軒尼詩道 180-182 號 3 樓 

THE HONG KONG 

CONSTRUCTION ASSOCIATION, 

LIMITED 

3/F, 180-182 HENNESSY ROAD 

WAN CHAI, HONG KONG 

 

 

香港建造商

會有限公司 

THE HONG 

KONG 

CONSTRUCTION 

ASSOCIATION, 

LIMITED 

香港建造 

商會 

HKCA   

─ 

 

 

─ 

 

─ 

18/3/2005 

6/3/2008 

28/3/2013 

7/10/2005 

27/6/2008 

19/7/2013 

20  公民黨有限公司 

香港北角屈臣道 4-6 號 

海景大廈 B 座 

2 樓 202 室 

THE CIVIC PARTY LIMITED 

 UNIT 202, 2/F, BLOCK B 

 SEAVIEW ESTATE 

4-6 WATSON ROAD 

NORTH POINT 

HONG KONG 

─ ─ 公民黨 CIVIC PARTY  
 

─ 

─ 

 

24/4/2006 

28/3/2008 

24/8/2007 

27/6/2008 
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團體的名稱及地址 

 

 

 
Name and address of the body 

申 請 標 的    Subject  o f  Applicat ion   

申請登記 

名稱 

及標誌 

(第 8(1)條) 

Application for 

registration of 

name and 

emblem  

(section 8(1)) 

 

申請代替已 

登記的名稱 

及標誌 

(第 24(1)條) 

Application for 

replacement of 

registered name  

and emblem  

(section 24(1)) 

 

申請 

日期 

 

 
Date of 

submission 

 

批准 

日期 

 

 
Date of 

approval 

 

團體中文 

名稱 

 
Chinese  

name of the body 

 

團體英文名稱 

 

 
English name of the  

body 

 

團體中文 

名稱縮寫 

 

Abbreviation  

of the  

Chinese 

 name of the 

body 

 

團體英文 

名稱縮寫 

 

Abbreviation of the 

English name of the 

body 

 

團體標誌 

 

 
Emblem of the  

body 

21  社會民主連線 

九龍通州街 123 號國貿中心 1 樓 E 室 

LEAGUE OF SOCIAL DEMOCRATS 

ROOM E, 1/F 

WORLDWIDE CENTRE 

123 TUNG CHAU STREET 

KOWLOON 

 

 

 

社會民主 

連線 

LEAGUE OF 

SOCIAL 

DEMOCRATS 

社民連線 HKLSD 

 

 ─ 25/5/2007 24/8/2007 

22  公民力量 

大圍積福街 74 號金輝樓 1 樓 F 室 

CIVIL FORCE 

FLAT F, 1ST FLOOR  

KAM FAI BUILDING 

74 CHIK FUK STREET 

TAI WAI 

 

 

公民力量 CIVIL FORCE ─ ─ 

 

 ─ 29/5/2007 24/8/2007 
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團體的名稱及地址 

 

 

 
Name and address of the body 

申 請 標 的    Subject  o f  Applicat ion   

申請登記 

名稱 

及標誌 

(第 8(1)條) 

Application for 

registration of 

name and 

emblem  

(section 8(1)) 

 

申請代替已 

登記的名稱 

及標誌 

(第 24(1)條) 

Application for 

replacement of 

registered name  

and emblem  

(section 24(1)) 

 

申請 

日期 

 

 
Date of 

submission 

 

批准 

日期 

 

 
Date of 

approval 

 

團體中文 

名稱 

 
Chinese  

name of the body 

 

團體英文名稱 

 

 
English name of the  

body 

 

團體中文 

名稱縮寫 

 

Abbreviation  

of the  

Chinese 

 name of the 

body 

 

團體英文 

名稱縮寫 

 

Abbreviation of the 

English name of the 

body 

 

團體標誌 

 

 
Emblem of the  

body 

23  香港南溪行 

新界大埔墟安富道 14-16 號 D 地下 

SOUTH BROOK PARTY OF  

HONG KONG 

G/F, 14-16D ON FU ROAD, TAI PO, 

NEW TERRITORIES 

 

 

 

香港南溪行 SOUTH BROOK 

PARTY OF HONG 

KONG 

─ ─ ─  ─ 15/6/2007 24/8/2007 

24  將軍澳住區聯會 

TSEUNG KWAN O RESIDENTS’ 

ASSOCIATION 

新界將軍澳寶盈花園 

商場一樓 S24 號鋪 

 

 

 

將軍澳住區

聯會 

TSEUNG KWAN 

O RESIDENTS’ 

ASSOCIATION 

─ ─ 

 

 ─ 16/6/2007 24/8/2007 
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團體的名稱及地址 

 

 

 
Name and address of the body 

申 請 標 的    Subject  o f  Applicat ion   

申請登記 

名稱 

及標誌 

(第 8(1)條) 

Application for 

registration of 

name and 

emblem  

(section 8(1)) 

 

申請代替已 

登記的名稱 

及標誌 

(第 24(1)條) 

Application for 

replacement of 

registered name  

and emblem  

(section 24(1)) 

 

申請 

日期 

 

 
Date of 

submission 

 

批准 

日期 

 

 
Date of 

approval 

 

團體中文 

名稱 

 
Chinese  

name of the body 

 

團體英文名稱 

 

 
English name of the  

body 

 

團體中文 

名稱縮寫 

 

Abbreviation  

of the  

Chinese 

 name of the 

body 

 

團體英文 

名稱縮寫 

 

Abbreviation of the 

English name of the 

body 

 

團體標誌 

 

 
Emblem of the  

body 

25  鳳德道街坊會 

FUNG TAK ROAD 

NEIGHBOURHOOD SOCIETY  

九龍黃大仙鳯凰新村 

銀鳯街 4 號 2 樓 

 

 

鳳德道 

街坊會 

─ ─ ─ 

 

 ─ 16/6/2007 24/8/2007 

 

 

 

 

 

 

 

26  沙田茵 

新界大圍 

上徑口村 60 號 

地下 

SHATIN YAN 

G/F, 60 SHEUNG KENG HAU 

TAI WAI, SHA TIN  

NEW TERRITORIES 

 

 

 

 

沙田茵 ─ ─ ─ 

 

 ─ 18/6/2007 24/8/2007 
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團體的名稱及地址 

 

 

 
Name and address of the body 

申 請 標 的    Subject  o f  Applicat ion   

申請登記 

名稱 

及標誌 

(第 8(1)條) 

Application for 

registration of 

name and 

emblem  

(section 8(1)) 

 

申請代替已 

登記的名稱 

及標誌 

(第 24(1)條) 

Application for 

replacement of 

registered name  

and emblem  

(section 24(1)) 

 

申請 

日期 

 

 
Date of 

submission 

 

批准 

日期 

 

 
Date of 

approval 

 

團體中文 

名稱 

 
Chinese  

name of the body 

 

團體英文名稱 

 

 
English name of the  

body 

 

團體中文 

名稱縮寫 

 

Abbreviation  

of the  

Chinese 

 name of the 

body 

 

團體英文 

名稱縮寫 

 

Abbreviation of the 

English name of the 

body 

 

團體標誌 

 

 
Emblem of the  

body 

27  民主陣線 

新界元朗鳳攸北街11-15 號 

益發大廈商場一樓一號鋪 

DEMOCRATIC ALLIANCE 

SHOP NO.1, 1/F, YIK FAT 

BUILDING 

11-15 FUNG YAU ST. NORTH, 

YUEN LONG, N.T. 

 

 

民主陣線 DEMOCRATIC 

ALLIANCE 

─ ─  

 

 

 

 

─ 

─ 

─ 

─ 

 

 

 

18/6/2007 

15/4/2011 

28/6/2011 

13/2/2012 

24/8/2007 

22/7/2011 

2/9/2011 

17/7/2012 

28  東九龍居民委員會 

九龍新蒲崗大有街 32 號泰力工業中

心 1201 室 

EAST KOWLOON DISTRICT 

RESIDENTS’ COMMITTEE 

ROOM 1201, 12/F, LAURELS 

INDUSTRIAL CENTRE, 32 TAI YAU 

STREET, KOWLOON 

 

 

東九龍居民

委員會 

EAST KOWLOON 

DISTRICT 

RESIDENTS’ 

COMMITTEE 

─ ─  
 

─ 

 

─ 

 

18/6/2007 

11/7/2011 

24/8/2007 

2/9/2011 
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團體的名稱及地址 

 

 

 
Name and address of the body 

申 請 標 的    Subject  o f  Applicat ion   

申請登記 

名稱 

及標誌 

(第 8(1)條) 

Application for 

registration of 

name and 

emblem  

(section 8(1)) 

 

申請代替已 

登記的名稱 

及標誌 

(第 24(1)條) 

Application for 

replacement of 

registered name  

and emblem  

(section 24(1)) 

 

申請 

日期 

 

 
Date of 

submission 

 

批准 

日期 

 

 
Date of 

approval 

 

團體中文 

名稱 

 
Chinese  

name of the body 

 

團體英文名稱 

 

 
English name of the  

body 

 

團體中文 

名稱縮寫 

 

Abbreviation  

of the  

Chinese 

 name of the 

body 

 

團體英文 

名稱縮寫 

 

Abbreviation of the 

English name of the 

body 

 

團體標誌 

 

 
Emblem of the  

body 

29  公民起動 

香港西灣河筲箕灣道 138 號富裕中

心 8 樓 1 室 

CIVIC ACT-UP 

UNIT 1, 8/F WEALTHY PLAZA, 138 

SHAU KEI WAN ROAD, SAI WAN 

HO, HONG KONG 

 

 

─ ─ ─ ─ 

 

 ─ 18/6/2007 24/8/2007 

30  海泓社區服務協會 

九龍旺角海泓道富榮花園 49 號地舖 

HOI WANG COMMUNITY 

SERVICE ASSOCIATION 

SHOP 49, CHARMING GARDEN, 

HOI WANG ROAD, MONG KOK, 

KOWLOON 

 

 

 

 

─ ─ ─ ─ 

 

 ─ 18/6/2007 24/8/2007 
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團體的名稱及地址 

 

 

 
Name and address of the body 

申 請 標 的    Subject  o f  Applicat ion   

申請登記 

名稱 

及標誌 

(第 8(1)條) 

Application for 

registration of 

name and 

emblem  

(section 8(1)) 

 

申請代替已 

登記的名稱 

及標誌 

(第 24(1)條) 

Application for 

replacement of 

registered name  

and emblem  

(section 24(1)) 

 

申請 

日期 

 

 
Date of 

submission 

 

批准 

日期 

 

 
Date of 

approval 

 

團體中文 

名稱 

 
Chinese  

name of the body 

 

團體英文名稱 

 

 
English name of the  

body 

 

團體中文 

名稱縮寫 

 

Abbreviation  

of the  

Chinese 

 name of the 

body 

 

團體英文 

名稱縮寫 

 

Abbreviation of the 

English name of the 

body 

 

團體標誌 

 

 
Emblem of the  

body 

31  香港互聯網供應商協會有限公司 

香港上環文咸西街 59-67 號金日集團

中心 13 樓 A-E 室 

HONG KONG INTERNET SERVICE 

PROVIDERS ASSOCIATION 

LIMITED 

FLAT/RM A-E, 13/F GOLDEN SUN 

CENTRE, 59-67 BONHAM STRAND 

WEST, SHEUNG WAN, HONG 

KONG 

 

 

— — 香港互聯網

供應商協會 

HONG KONG 

INTERNET 

SERVICE 

PROVIDERS 

ASSOCIATION 

  ─ 25/3/2008 27/6/2008 

32  香港社會工作者總工會 

九龍彌敦道322號百樂大廈16字樓B

座 

HONG KONG SOCIAL WORKERS’ 

GENERAL UNION 

FLAT B, 16/F, PAK LOK MANSION, 

322 NATHAN ROAD, KOWLOON 

 

 

香港社會工

作者總工會 

HONG KONG 

SOCIAL 

WORKERS’ 

GENERAL 

UNION 

社總 HKSWGU   ─ 25/3/2008 27/6/2008 
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團體的名稱及地址 

 

 

 
Name and address of the body 

申 請 標 的    Subject  o f  Applicat ion   

申請登記 

名稱 

及標誌 

(第 8(1)條) 

Application for 

registration of 

name and 

emblem  

(section 8(1)) 

 

申請代替已 

登記的名稱 

及標誌 

(第 24(1)條) 

Application for 

replacement of 

registered name  

and emblem  

(section 24(1)) 

 

申請 

日期 

 

 
Date of 

submission 

 

批准 

日期 

 

 
Date of 

approval 

 

團體中文 

名稱 

 
Chinese  

name of the body 

 

團體英文名稱 

 

 
English name of the  

body 

 

團體中文 

名稱縮寫 

 

Abbreviation  

of the  

Chinese 

 name of the 

body 

 

團體英文 

名稱縮寫 

 

Abbreviation of the 

English name of the 

body 

 

團體標誌 

 

 
Emblem of the  

body 

33  港九電業總會 

香港灣仔軒尼詩道 350-354 號昌業大

廈 6 字樓 

THE HONG KONG & KOWLOON 

ELECTRIC TRADE ASSOCIATION 

6/F, CHEONG IP BUILDING 

350-354 HENNESSY ROAD 

WANCHAI, HONG KONG 

 

 

港九電業 

總會 

THE HONG 

KONG & 

KOWLOON 

ELECTRIC 

TRADE 

ASSOCIATION 

港九電業 

總會 

HKETA   ─ 3/4/2008 27/6/2008 

34  公共專業聯盟有限公司 

香港灣仔軒尼詩道 145 號 

安康商業大廈 1202 室 

THE PROFESSIONAL COMMONS 

LIMITED  

ROOM 1202, ON HONG 

COMMERCIAL BUILDING, 145 

HENNESSY ROAD, WAN CHAI, 

HONG KONG  

 

公共專業聯

盟 

THE 

PROFESSIONAL 

COMMONS 

公專聯 —   

 

─ 

─ 

9/4/2008 

10/4/2013 

27/6/2008 

19/7/2013 
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團體的名稱及地址 

 

 

 
Name and address of the body 

申 請 標 的    Subject  o f  Applicat ion   

申請登記 

名稱 

及標誌 

(第 8(1)條) 

Application for 

registration of 

name and 

emblem  

(section 8(1)) 

 

申請代替已 

登記的名稱 

及標誌 

(第 24(1)條) 

Application for 

replacement of 

registered name  

and emblem  

(section 24(1)) 

 

申請 

日期 

 

 
Date of 

submission 

 

批准 

日期 

 

 
Date of 

approval 

 

團體中文 

名稱 

 
Chinese  

name of the body 

 

團體英文名稱 

 

 
English name of the  

body 

 

團體中文 

名稱縮寫 

 

Abbreviation  

of the  

Chinese 

 name of the 

body 

 

團體英文 

名稱縮寫 

 

Abbreviation of the 

English name of the 

body 

 

團體標誌 

 

 
Emblem of the  

body 

35  香港文職及專業人員總會 

九龍尖沙咀漆咸道南 111-113 號 

美華閣 2 樓 

HONG KONG CLERICAL AND 

PROFESSIONAL EMPLOYEES 

GENERAL UNION 

2/F., MAY WAH COURT, 111-113 

CHATHAM ROAD SOUTH, TSIM 

SHA TSUI, KOWLOON 

 

香港文職及

專業人員總

會 

HONG KONG 

CLERICAL AND 

PROFESSIONAL 

EMPLOYEES 

GENERAL 

UNION 

文專總會 HKCPEGU 

 

 ─ 13/1/2009 10/7/2009 

36  馬鞍山民康促進會 

新界沙田馬鞍山 

錦鞍苑銀鞍閣地下四號 

MA ON SHAN PROMOTION OF 

LIVELIHOOD AND RECREATION 

ASSOCIATION 

FLAT 4, G/F, NGAN ON HOUSE, 

KAM ON COURT, MA ON SHAN, 

SHATIN, NEW TERRITORIES 

 

 

— — 馬鞍山民康

促進會 

— 

 

 ─ 1/4/2009 10/7/2009 



- 19 - 

  

團體的名稱及地址 

 

 

 
Name and address of the body 

申 請 標 的    Subject  o f  Applicat ion   

申請登記 

名稱 

及標誌 

(第 8(1)條) 

Application for 

registration of 

name and 

emblem  

(section 8(1)) 

 

申請代替已 

登記的名稱 

及標誌 

(第 24(1)條) 

Application for 

replacement of 

registered name  

and emblem  

(section 24(1)) 

 

申請 

日期 

 

 
Date of 

submission 

 

批准 

日期 

 

 
Date of 

approval 

 

團體中文 

名稱 

 
Chinese  

name of the body 

 

團體英文名稱 

 

 
English name of the  

body 

 

團體中文 

名稱縮寫 

 

Abbreviation  

of the  

Chinese 

 name of the 

body 

 

團體英文 

名稱縮寫 

 

Abbreviation of the 

English name of the 

body 

 

團體標誌 

 

 
Emblem of the  

body 

37  香港食品委員會有限公司 

香港中環干諾道中 64-66 號 

廠商會大廈 1 字樓 

THE HONG KONG FOOD 

COUNCIL LIMITED 

1/F, CMA BUILDING, 64-66 

CONNAUGHT ROAD, CENTRAL 

HONG KONG 

 

 

— THE HONG 

KONG FOOD 

COUNCIL 

LIMITED 

 

香港食品 

委員會 

 

— 

 

 ─ 5/6/2009 9/7/2010 

38  快信社會服務團 

香港屯門美樂花園三座 28 樓 E 室 

MESSAGE 

FLAT E, 28/F, BLOCK 3, MELODY 

GARDEN, TUEN MUN 

NEW TERRITORIES 

 

 

快信社會服

務團 

 

MESSAGE 

 

快信 MESSAGE 

 

 
 ─ 30/6/2009 9/7/2010 
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團體的名稱及地址 

 

 

 
Name and address of the body 

申 請 標 的    Subject  o f  Applicat ion   

申請登記 

名稱 

及標誌 

(第 8(1)條) 

Application for 

registration of 

name and 

emblem  

(section 8(1)) 

 

申請代替已 

登記的名稱 

及標誌 

(第 24(1)條) 

Application for 

replacement of 

registered name  

and emblem  

(section 24(1)) 

 

申請 

日期 

 

 
Date of 

submission 

 

批准 

日期 

 

 
Date of 

approval 

 

團體中文 

名稱 

 
Chinese  

name of the body 

 

團體英文名稱 

 

 
English name of the  

body 

 

團體中文 

名稱縮寫 

 

Abbreviation  

of the  

Chinese 

 name of the 

body 

 

團體英文 

名稱縮寫 

 

Abbreviation of the 

English name of the 

body 

 

團體標誌 

 

 
Emblem of the  

body 

39  香港塑膠原料商會有限公司 

香港九龍尖沙咀山林道 4 至 4A 號 

恆貿商業中心 4 至 5 字樓 

HONG KONG PLASTIC MATERIAL 

SUPPLIERS ASSOCIATION 

LIMITED 

4-5/F, HERMES COMMERCIAL 

CENTRE, 4-4A HILLWOOD ROAD, 

TSIM SHA TSUI, KOWLOON 

 

 

─ HONG KONG 

PLASTIC 

MATERIAL 

SUPPLIERS 

ASSOCIATION 

LIMITED 

香港塑膠 

原料商會 

─ 

 

 ─ 26/3/2010 9/7/2010 

40  經濟動力 

香港灣仔軒尼詩道 8-12 號 

中港大廈 2 樓 

ECONOMIC SYNERGY 

2/F, CHINA HONG KONG TOWER, 

8-12 HENNESSY ROAD, WAN 

CHAI, HONG KONG 

 

 

經濟動力 ECONOMIC 

SYNERGY 

 

─ 
ES 

 

 ─ 7/4/2010 9/7/2010 
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團體的名稱及地址 

 

 

 
Name and address of the body 

申 請 標 的    Subject  o f  Applicat ion   

申請登記 

名稱 

及標誌 

(第 8(1)條) 

Application for 

registration of 

name and 

emblem  

(section 8(1)) 

 

申請代替已 

登記的名稱 

及標誌 

(第 24(1)條) 

Application for 

replacement of 

registered name  

and emblem  

(section 24(1)) 

 

申請 

日期 

 

 
Date of 

submission 

 

批准 

日期 

 

 
Date of 

approval 

 

團體中文 

名稱 

 
Chinese  

name of the body 

 

團體英文名稱 

 

 
English name of the  

body 

 

團體中文 

名稱縮寫 

 

Abbreviation  

of the  

Chinese 

 name of the 

body 

 

團體英文 

名稱縮寫 

 

Abbreviation of the 

English name of the 

body 

 

團體標誌 

 

 
Emblem of the  

body 

41  西九新動力 

九龍油麻地 

上海街 448 號 

富達商業中心 13 字樓 

KOWLOON WEST NEW DYNAMIC 

13/F  

CAPITAL COMMERCIAL 

BUILDING 

448 SHANGHAI STREET 

MONGKOK 

KOWLOON 

西九新動力 KOWLOON 

WEST NEW 

DYNAMIC 

─ ─ 
 

 ─ 9/4/2010 9/7/2010 

42  大角咀之友 

九龍大角咀埃華街 76-96 號 

大成商場一字樓 6 室 

FRIENDS OF TAI KOK TSUI 

UNIT 6, 1/F, TAI SHING ARCADE 

76-96 IVY STREET  

TAI KOK TSUI, KOWLOON 

 

 

大角咀之友 FRIENDS OF TAI 

KOK TSUI 

 

─ ─ 

 

 ─ 12/4/2010 9/7/2010 
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團體的名稱及地址 

 

 

 
Name and address of the body 

申 請 標 的    Subject  o f  Applicat ion   

申請登記 

名稱 

及標誌 

(第 8(1)條) 

Application for 

registration of 

name and 

emblem  

(section 8(1)) 

 

申請代替已 

登記的名稱 

及標誌 

(第 24(1)條) 

Application for 

replacement of 

registered name  

and emblem  

(section 24(1)) 

 

申請 

日期 

 

 
Date of 

submission 

 

批准 

日期 

 

 
Date of 

approval 

 

團體中文 

名稱 

 
Chinese  

name of the body 

 

團體英文名稱 

 

 
English name of the  

body 

 

團體中文 

名稱縮寫 

 

Abbreviation  

of the  

Chinese 

 name of the 

body 

 

團體英文 

名稱縮寫 

 

Abbreviation of the 

English name of the 

body 

 

團體標誌 

 

 
Emblem of the  

body 

43  長亨之友協會 

香港新界青衣長亨邨 

亨翠樓 1713 室 

FRIEND’S OF CHEUNG HANG 

ASSOCIATION 

ROOM 1713, HANG CHUI HOUSE 

CHEUNG HANG ESTATE  

TSING YI, NEW TERRITORIES 

 

 

長亨之友 

協會 

 

FRIEND’S OF 

CHEUNG HANG 

ASSOCIATION 

 

長亨之友 FCHA   ─ 3/8/2010 22/7/2011 

44  卓妍社 

香港九龍觀塘 

順天邨天池樓地下 115 室 

EXCELLENT WOMEN 

ASSOCIATION 

ROOM 115 GROUND FLOOR  

TIN CHI HOUSE, SHUN TIN 

ESTATE KWUN TONG 

 

 

卓妍社 

 

EXCELLENT 

WOMEN 

ASSOCIATION 

 

─ EWA   ─ 16/11/2010 22/7/2011 
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團體的名稱及地址 

 

 

 
Name and address of the body 

申 請 標 的    Subject  o f  Applicat ion   

申請登記 

名稱 

及標誌 

(第 8(1)條) 

Application for 

registration of 

name and 

emblem  

(section 8(1)) 

 

申請代替已 

登記的名稱 

及標誌 

(第 24(1)條) 

Application for 

replacement of 

registered name  

and emblem  

(section 24(1)) 

 

申請 

日期 

 

 
Date of 

submission 

 

批准 

日期 

 

 
Date of 

approval 

 

團體中文 

名稱 

 
Chinese  

name of the body 

 

團體英文名稱 

 

 
English name of the  

body 

 

團體中文 

名稱縮寫 

 

Abbreviation  

of the  

Chinese 

 name of the 

body 

 

團體英文 

名稱縮寫 

 

Abbreviation of the 

English name of the 

body 

 

團體標誌 

 

 
Emblem of the  

body 

45  翠屏婦女會 

香港九龍觀塘翠屏邨翠櫻樓 909 號 

TSUI PING WOMEN ASSOCIATION 

NO. 909, TSUI YING HOUSE 

TSUI PING ESTATE 

KWUN TONG, KOWLOON 

 

 

翠屏婦女會 

 

TSUI PING 

WOMEN 

ASSOCIATION 

─ ─   ─ 28/1/2011 22/7/2011 

46  富昌邨居民協會 

香港深水埗富昌邨富誠樓 

地下 16 號室 

FU CHEONG ESTATE RESIDENTS’ 

ASSOCIATION 

ROOM 16, G/F, FU SING HOUSE 

FU CHEONG ESTATE 

SHAM SHUI PO, KOWLOON 

 

 

富昌邨 

居民協會 

 

FU CHEONG 

ESTATE 

RESIDENTS’ 

ASSOCIATION 

 

富昌居協 

 

─   ─ 9/3/2011 22/7/2011 
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團體的名稱及地址 

 

 

 
Name and address of the body 

申 請 標 的    Subject  o f  Applicat ion   

申請登記 

名稱 

及標誌 

(第 8(1)條) 

Application for 

registration of 

name and 

emblem  

(section 8(1)) 

 

申請代替已 

登記的名稱 

及標誌 

(第 24(1)條) 

Application for 

replacement of 

registered name  

and emblem  

(section 24(1)) 

 

申請 

日期 

 

 
Date of 

submission 

 

批准 

日期 

 

 
Date of 

approval 

 

團體中文 

名稱 

 
Chinese  

name of the body 

 

團體英文名稱 

 

 
English name of the  

body 

 

團體中文 

名稱縮寫 

 

Abbreviation  

of the  

Chinese 

 name of the 

body 

 

團體英文 

名稱縮寫 

 

Abbreviation of the 

English name of the 

body 

 

團體標誌 

 

 
Emblem of the  

body 

47  教育工作人員總工會 

九龍尖沙咀漆咸道南 111-113 號 

美華閣 2 字樓 

EDUCATION EMPLOYEES 

GENERAL UNION 

2/F, MAY WAH COURT 

111-113 CHATHAM ROAD SOUTH 

KOWLOON 

 

 

 

教育工作人

員總工會 

EDUCATION 

EMPLOYEES 

GENERAL 

UNION 

 

─ ─   ─ 17/3/2011 22/7/2011 

48  前綫 

香港新界西貢馬游塘村 163 號 3 樓 

THE FRONTIER 

2/F, 163 MA YAU TONG VILLAGE 

SAI KUNG, NEW TERRITORIES 

HONG KONG 

 

 

 

前綫 

 

THE FRONTIER 

 

─ ─   ─ 22/3/2011 22/7/2011 
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團體的名稱及地址 

 

 

 
Name and address of the body 

申 請 標 的    Subject  o f  Applicat ion   

申請登記 

名稱 

及標誌 

(第 8(1)條) 

Application for 

registration of 

name and 

emblem  

(section 8(1)) 

 

申請代替已 

登記的名稱 

及標誌 

(第 24(1)條) 

Application for 

replacement of 

registered name  

and emblem  

(section 24(1)) 

 

申請 

日期 

 

 
Date of 

submission 

 

批准 

日期 

 

 
Date of 

approval 

 

團體中文 

名稱 

 
Chinese  

name of the body 

 

團體英文名稱 

 

 
English name of the  

body 

 

團體中文 

名稱縮寫 

 

Abbreviation  

of the  

Chinese 

 name of the 

body 

 

團體英文 

名稱縮寫 

 

Abbreviation of the 

English name of the 

body 

 

團體標誌 

 

 
Emblem of the  

body 

49  新民黨 

香港灣仔軒尼詩道 139 號 

中國海外大廈 11 樓 D-F 座 

NEW PEOPLE’S PARTY 

FLATS D-F, 11/F, CHINA 

OVERSEAS BUILDING 

139 HENNESSY ROAD  

WAN CHAI 

HONG KONG 

 

 

新民黨 NEW PEOPLE’S 

PARTY 

 

新民黨 

 

NPP   ─ 23/3/2011 22/7/2011 

50  選民力量 

香港上環樂古道 12-16 號閣樓 

POWER VOTERS 

M/F, NOS. 12-16 LOK KU ROAD, 

SHEUNG WAN, HONG KONG 

 

 

 

 

選民力量 

 

POWER VOTERS 

 

─ ─   ─ 11/4/2011 22/7/2011 
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團體的名稱及地址 

 

 

 
Name and address of the body 

申 請 標 的    Subject  o f  Applicat ion   

申請登記 

名稱 

及標誌 

(第 8(1)條) 

Application for 

registration of 

name and 

emblem  

(section 8(1)) 

 

申請代替已 

登記的名稱 

及標誌 

(第 24(1)條) 

Application for 

replacement of 

registered name  

and emblem  

(section 24(1)) 

 

申請 

日期 

 

 
Date of 

submission 

 

批准 

日期 

 

 
Date of 

approval 

 

團體中文 

名稱 

 
Chinese  

name of the body 

 

團體英文名稱 

 

 
English name of the  

body 

 

團體中文 

名稱縮寫 

 

Abbreviation  

of the  

Chinese 

 name of the 

body 

 

團體英文 

名稱縮寫 

 

Abbreviation of the 

English name of the 

body 

 

團體標誌 

 

 
Emblem of the  

body 

51  鞍泰聯席 

新界沙田大圍道 42-44 號 

嘉寶樓 1 樓 A 室 

ON TAI ALLIANCE 

FLAT A, 1/F, NOS. 42-44 TAI WAI 

ROAD, SHA TIN 

NEW TERRITORIES 

 

 

鞍泰聯席 

 

ON TAI 

ALLIANCE 

 

─ ─   ─ 11/4/2011 22/7/2011 

52  新民主同盟 

九龍煙廠街 6-20 號 22 樓 F 座 

NEO DEMOCRATS 

FLAT F, 22/F 

6-20 YIN CHONG STREET 

KOWLOON 

 

 

新民主同盟 

 

NEO 

DEMOCRATS 

 

新同盟 

 

ND 

 

 

─ 
─ 

 

 

12/4/2011 

1/6/2015 

22/7/2011 

7/8/2015 
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團體的名稱及地址 

 

 

 
Name and address of the body 

申 請 標 的    Subject  o f  Applicat ion   

申請登記 

名稱 

及標誌 

(第 8(1)條) 

Application for 

registration of 

name and 

emblem  

(section 8(1)) 

 

申請代替已 

登記的名稱 

及標誌 

(第 24(1)條) 

Application for 

replacement of 

registered name  

and emblem  

(section 24(1)) 

 

申請 

日期 

 

 
Date of 

submission 

 

批准 

日期 

 

 
Date of 

approval 

 

團體中文 

名稱 

 
Chinese  

name of the body 

 

團體英文名稱 

 

 
English name of the  

body 

 

團體中文 

名稱縮寫 

 

Abbreviation  

of the  

Chinese 

 name of the 

body 

 

團體英文 

名稱縮寫 

 

Abbreviation of the 

English name of the 

body 

 

團體標誌 

 

 
Emblem of the  

body 

53  中西區發展動力 

香港上環干諾道西 28 號 

威勝商業大廈 3 樓 

C W POWER 

3/F, WAYSON COMMERCIAL 

BUILDING  

28 CONNAUGHT ROAD WEST 

SHEUNG WAN  

HONG KONG 

 

中西區發展

動力 

 

C W POWER 

 

─ ─ 

 

 ─ 14/4/2011 22/7/2011 

54  關懷香港 

九龍佐敦吳松街 165-167 號 

置域商業大廈 11 樓 C 室 

CARING HONG KONG 

FLAT C, 11/F 

CIVIC COMMERCIAL BUILDING 

165-167 WOO SUNG STREET 

JORDAN, KOWLOON 

 

 

關懷香港 CARING HONG 

KONG 

 

─ ─   ─ 27/6/2011 2/9/2011 
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團體的名稱及地址 

 

 

 
Name and address of the body 

申 請 標 的    Subject  o f  Applicat ion   

申請登記 

名稱 

及標誌 

(第 8(1)條) 

Application for 

registration of 

name and 

emblem  

(section 8(1)) 

 

申請代替已 

登記的名稱 

及標誌 

(第 24(1)條) 

Application for 

replacement of 

registered name  

and emblem  

(section 24(1)) 

 

申請 

日期 

 

 
Date of 

submission 

 

批准 

日期 

 

 
Date of 

approval 

 

團體中文 

名稱 

 
Chinese  

name of the body 

 

團體英文名稱 

 

 
English name of the  

body 

 

團體中文 

名稱縮寫 

 

Abbreviation  

of the  

Chinese 

 name of the 

body 

 

團體英文 

名稱縮寫 

 

Abbreviation of the 

English name of the 

body 

 

團體標誌 

 

 
Emblem of the  

body 

55  荃灣商會有限公司 

新界荃灣眾安街 83-85 號 3 樓 

TSUEN WAN TRADE 

ASSOCIATION LIMITED 

2/F, 83-85 CHUNG ON STREET 

TSUEN WAN, NEW TERRITORIES 

 

 

 

荃灣商會有

限公司 

TSUEN WAN 

TRADE 

ASSOCIATION 

LIMITED 

 

荃灣商會 TWTA   ─ 29/6/2011 2/9/2011 

56  人民力量 

九龍旺角上海街 473-475 號上海中心

三樓 

PEOPLE POWER 

3/F, SHANGHAI CENTRE, 

NO.473-475 SHANGHAI STREET, 

MONG KOK, KOWLOON 

 

 

 

 

人民力量 PEOPLE POWER 人民力量 PEOPLE 

POWER 

 
 

 

─ 

─ 

5/7/2011 

15/4/2013 

2/9/2011 

19/7/2013 
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團體的名稱及地址 

 

 

 
Name and address of the body 

申 請 標 的    Subject  o f  Applicat ion   

申請登記 

名稱 

及標誌 

(第 8(1)條) 

Application for 

registration of 

name and 

emblem  

(section 8(1)) 

 

申請代替已 

登記的名稱 

及標誌 

(第 24(1)條) 

Application for 

replacement of 

registered name  

and emblem  

(section 24(1)) 

 

申請 

日期 

 

 
Date of 

submission 

 

批准 

日期 

 

 
Date of 

approval 

 

團體中文 

名稱 

 
Chinese  

name of the body 

 

團體英文名稱 

 

 
English name of the  

body 

 

團體中文 

名稱縮寫 

 

Abbreviation  

of the  

Chinese 

 name of the 

body 

 

團體英文 

名稱縮寫 

 

Abbreviation of the 

English name of the 

body 

 

團體標誌 

 

 
Emblem of the  

body 

57  香港化粧品同業協會有限公司 

九龍尖沙咀山林道 46-48 號運通商業

大廈 308 室 

THE COSMETIC & PERFUMERY 

ASSOCIATION OF HONG KONG 

LTD. 

ROOM 308, WINNING 

COMMERCIAL BUILDING, 46-48 

HILLWOOD ROAD, TSIM SHA 

TSUI, KOWLOON 

 

 

香港化粧品

同業協會有

限公司 

THE COSMETIC 

& PERFUMERY 

ASSOCIATION 

OF HONG KONG 

LTD. 

香港化粧品

同業協會 

CPAHK 
  ─ 7/7/2011 2/9/2011 

58  香港關注會 

九龍德興街 1 號 B2 地舖 

HONG KONG AWAKENING 

ASSOCIATION 

SHOP B2, NO.1, TAK HING 

STREET, KOWLOON 

 

 

香港關注會 HONG KONG 

AWAKENING 

ASSOCIATION 

─ ─ ─  ─ 4/10/2011 17/7/2012 
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團體的名稱及地址 

 

 

 
Name and address of the body 

申 請 標 的    Subject  o f  Applicat ion   

申請登記 

名稱 

及標誌 

(第 8(1)條) 

Application for 

registration of 

name and 

emblem  

(section 8(1)) 

 

申請代替已 

登記的名稱 

及標誌 

(第 24(1)條) 

Application for 

replacement of 

registered name  

and emblem  

(section 24(1)) 

 

申請 

日期 

 

 
Date of 

submission 

 

批准 

日期 

 

 
Date of 

approval 

 

團體中文 

名稱 

 
Chinese  

name of the body 

 

團體英文名稱 

 

 
English name of the  

body 

 

團體中文 

名稱縮寫 

 

Abbreviation  

of the  

Chinese 

 name of the 

body 

 

團體英文 

名稱縮寫 

 

Abbreviation of the 

English name of the 

body 

 

團體標誌 

 

 
Emblem of the  

body 

59  綠黨有限公司 

香港九龍荔枝角青山道 483 D-E 號 

4 樓 

GREEN PARTY LIMITED 

4/F, 483 D-E CASTLE PEAK ROAD, 

LAI CHI KOK, KOWLOON, HONG 

KONG 

 

 

綠黨有限公

司 

GREEN PARTY 

LIMITED 

香港綠黨 GREEN PARTY 

OF HONG 

KONG  

 ─ 12/10/2011 17/7/2012 

60  香港牙醫學會有限公司 

香港灣仔軒尼詩道十五號 

溫莎公爵社會服務大廈八樓 

HONG KONG DENTAL 

ASSOCIATION LIMITED 

8/F, DUKE OF WINDSOR, SOCIAL 

SERVICE BUILDING, 15 

HENNESSY ROAD, WAN CHAI, 

HONG KONG 

 

 

香港牙醫學

會有限公司 

HONG KONG 

DENTAL 

ASSOCIATION 

LIMITED 

香港牙醫學

會 

HONG KONG 

DENTAL 

ASSOCIATION 

 

 ─ 21/3/2012 17/7/2012 
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團體的名稱及地址 

 

 

 
Name and address of the body 

申 請 標 的    Subject  o f  Applicat ion   

申請登記 

名稱 

及標誌 

(第 8(1)條) 

Application for 

registration of 

name and 

emblem  

(section 8(1)) 

 

申請代替已 

登記的名稱 

及標誌 

(第 24(1)條) 

Application for 

replacement of 

registered name  

and emblem  

(section 24(1)) 

 

申請 

日期 

 

 
Date of 

submission 

 

批准 

日期 

 

 
Date of 

approval 

 

團體中文 

名稱 

 
Chinese  

name of the body 

 

團體英文名稱 

 

 
English name of the  

body 

 

團體中文 

名稱縮寫 

 

Abbreviation  

of the  

Chinese 

 name of the 

body 

 

團體英文 

名稱縮寫 

 

Abbreviation of the 

English name of the 

body 

 

團體標誌 

 

 
Emblem of the  

body 

61  優質旅遊服務協會  

(旅遊服務業協會商號) 

香港北角威非路道十八號萬國寶通

中心十一樓 

QUALITY TOURISM SERVICES 

ASSOCIATION (A TRADE NAME 

OF THE ASSOCIATION OF 

BETTER BUSINESS & TOURISM 

SERVICES) 

11/F CITICOPR CENTRE, 18 

WHITFIELD ROAD, NORTH 

POINT, HONG KONG 

優質旅遊服

務協會 (旅

遊服務業協

會商號) 

QUALITY 

TOURISM 

SERVICES 

ASSOCIATION (A 

TRADE NAME 

OF THE 

ASSOCIATION 

OF BETTER 

BUSINESS & 

TOURISM 

SERVICES) 

優質旅遊服

務協會 

QTSA 

 

 ─ 21/3/2012 17/7/2012 

62  工黨有限公司 

香港九龍彌敦道 557-559 號 

永旺行 19 樓 

LABOUR PARTY COMPANY 

LIMITED 

19TH FLOOR, WING WONG 

COMMERCIAL BLDG, 557-559 

NATHAN ROAD, KOWLOON, 

HONG KONG 

工黨 LABOUR PARTY 工黨 LABOUR PARTY   ─ 27/3/2012 17/7/2012 
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團體的名稱及地址 

 

 

 
Name and address of the body 

申 請 標 的    Subject  o f  Applicat ion   

申請登記 

名稱 

及標誌 

(第 8(1)條) 

Application for 

registration of 

name and 

emblem  

(section 8(1)) 

 

申請代替已 

登記的名稱 

及標誌 

(第 24(1)條) 

Application for 

replacement of 

registered name  

and emblem  

(section 24(1)) 

 

申請 

日期 

 

 
Date of 

submission 

 

批准 

日期 

 

 
Date of 

approval 

 

團體中文 

名稱 

 
Chinese  

name of the body 

 

團體英文名稱 

 

 
English name of the  

body 

 

團體中文 

名稱縮寫 

 

Abbreviation  

of the  

Chinese 

 name of the 

body 

 

團體英文 

名稱縮寫 

 

Abbreviation of the 

English name of the 

body 

 

團體標誌 

 

 
Emblem of the  

body 

63  中國香港體育協會暨 

奧林匹克委員會 

香港銅鑼灣掃桿埔大球場徑 1 號 

奧運大樓 2 樓 

SPORTS FEDERATION & OLYMPIC 

COMMITTEE OF HONG KONG, 

CHINA 

2/F, OLYMPIC HOUSE 

1 STADIUM PATH 

SO KON PO CAUSEWAY BAY 

HONG KONG 

 

 

中國香港體

育協會暨奧

林匹克委員

會 

SPORTS 

FEDERATION & 

OLYMPIC 

COMMITTEE OF 

HONG KONG, 

CHINA 

港協暨 

奧委會 

SF&OC ─  ─ 27/3/2012 17/7/2012 

64  環保觸覺香港有限公司 

荃灣郵箱 454 號 

GREEN SENSE HK LIMITED 

PO 454, TSUEN WAN POST OFFICE 

 

 

─ ─ 環保觸覺 GREEN SENSE 

 

 ─ 13/4/2012 17/7/2012 
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團體的名稱及地址 

 

 

 
Name and address of the body 

申 請 標 的    Subject  o f  Applicat ion   

申請登記 

名稱 

及標誌 

(第 8(1)條) 

Application for 

registration of 

name and 

emblem  

(section 8(1)) 

 

申請代替已 

登記的名稱 

及標誌 

(第 24(1)條) 

Application for 

replacement of 

registered name  

and emblem  

(section 24(1)) 

 

申請 

日期 

 

 
Date of 

submission 

 

批准 

日期 

 

 
Date of 

approval 

 

團體中文 

名稱 

 
Chinese  

name of the body 

 

團體英文名稱 

 

 
English name of the  

body 

 

團體中文 

名稱縮寫 

 

Abbreviation  

of the  

Chinese 

 name of the 

body 

 

團體英文 

名稱縮寫 

 

Abbreviation of the 

English name of the 

body 

 

團體標誌 

 

 
Emblem of the  

body 

65  香港中華廠商聯合會 

香港中環干諾道中 64-66 號 

廠商會大廈 5 字樓 

THE CHINESE MANUFACTURERS' 

ASSOCIATION OF HONG KONG 

5/F, CMA BUILDING, 64-66 

CONNAUGHT ROAD CENTRAL, 

HONG KONG 

 

 

─ ─ ─ ─ 

 

 ─ 13/4/2012 17/7/2012 

66  香港地產建設商會 

香港中環德輔道中 19 號環球大廈

1403 室 

THE REAL ESTATE DEVELOPERS 

ASSOCIATION OF HONG KONG 

ROOM 1403, WORLDWIDE 

HOUSE, 19 DES VOEUX ROAD 

CENTRAL, CENTRAL, HONG 

KONG 

 

 

香港地產建

設商會 

THE REAL 

ESTATE 

DEVELOPERS 

ASSOCIATION 

OF HONG KONG 

地產商會 REDA 

 

 ─ 27/3/2013 19/7/2013 
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團體的名稱及地址 

 

 

 
Name and address of the body 

申 請 標 的    Subject  o f  Applicat ion   

申請登記 

名稱 

及標誌 

(第 8(1)條) 

Application for 

registration of 

name and 

emblem  

(section 8(1)) 

 

申請代替已 

登記的名稱 

及標誌 

(第 24(1)條) 

Application for 

replacement of 

registered name  

and emblem  

(section 24(1)) 

 

申請 

日期 

 

 
Date of 

submission 

 

批准 

日期 

 

 
Date of 

approval 

 

團體中文 

名稱 

 
Chinese  

name of the body 

 

團體英文名稱 

 

 
English name of the  

body 

 

團體中文 

名稱縮寫 

 

Abbreviation  

of the  

Chinese 

 name of the 

body 

 

團體英文 

名稱縮寫 

 

Abbreviation of the 

English name of the 

body 

 

團體標誌 

 

 
Emblem of the  

body 

67  香港工程師學會 

香港銅鑼灣記利佐治街 1 號 9 字樓 

THE HONG KONG INSTITUTION 

OF ENGINEERS 

9/F ISLAND BEVERLEY, NO 1 

GREAT GEORGE STREET, 

CAUSEWAY BAY HONG KONG 

 

 

香港工程師

學會 

THE HONG 

KONG 

INSTITUTION OF 

ENGINEERS 

─ HKIE ─  ─ 8/4/2013 19/7/2013 

68  創建香港有限公司 

香港鰂魚涌海澤街 28 號東港中心

507 室 

DESIGNING HONG KONG 

LIMITED 

ROOM 507, EASTERN HARBOUR 

CENTRE, 28 HOI CHAK STREET, 

QUARRY BAY, HONG KONG 

 

 

創建香港有

限公司 

DESIGNING 

HONG KONG 

LIMITED 

創建香港 DESIGNING 

HONG KONG 

 

 ─ 8/4/2013 19/7/2013 
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團體的名稱及地址 

 

 

 
Name and address of the body 

申 請 標 的    Subject  o f  Applicat ion   

申請登記 

名稱 

及標誌 

(第 8(1)條) 

Application for 

registration of 

name and 

emblem  

(section 8(1)) 

 

申請代替已 

登記的名稱 

及標誌 

(第 24(1)條) 

Application for 

replacement of 

registered name  

and emblem  

(section 24(1)) 

 

申請 

日期 

 

 
Date of 

submission 

 

批准 

日期 

 

 
Date of 

approval 

 

團體中文 

名稱 

 
Chinese  

name of the body 

 

團體英文名稱 

 

 
English name of the  

body 

 

團體中文 

名稱縮寫 

 

Abbreviation  

of the  

Chinese 

 name of the 

body 

 

團體英文 

名稱縮寫 

 

Abbreviation of the 

English name of the 

body 

 

團體標誌 

 

 
Emblem of the  

body 

69  香港工業總會 

香港九龍長沙灣長裕街 8 號億京廣

場 31 樓 

FEDERATION OF HONG KONG 

INDUSTRIES 

31/F, BILLION PLAZA, 8 CHEUNG 

YUE STREET, CHEUNG SHA WAN, 

KOWLOON 

 

 

香港工業總

會 

FEDERATION OF 

HONG KONG 

INDUSTRIES 

─ ─ 

 

 ─ 9/4/2013 19/7/2013 

70  香港中華出入口商會 

THE HONG KONG CHINESE 

IMPORTERS’ AND EXPORTERS’ 

ASSOCIATION 

香港中華出

入口商會 

THE HONG 

KONG CHINESE 

IMPORTERS’ 

AND 

EXPORTERS’ 

ASSOCIATION 

 

 

中出 HKCIEA 

 

 ─ 15/4/2013 19/7/2013 
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團體的名稱及地址 

 

 

 
Name and address of the body 

申 請 標 的    Subject  o f  Applicat ion   

申請登記 

名稱 

及標誌 

(第 8(1)條) 

Application for 

registration of 

name and 

emblem  

(section 8(1)) 

 

申請代替已 

登記的名稱 

及標誌 

(第 24(1)條) 

Application for 

replacement of 

registered name  

and emblem  

(section 24(1)) 

 

申請 

日期 

 

 
Date of 

submission 

 

批准 

日期 

 

 
Date of 

approval 

 

團體中文 

名稱 

 
Chinese  

name of the body 

 

團體英文名稱 

 

 
English name of the  

body 

 

團體中文 

名稱縮寫 

 

Abbreviation  

of the  

Chinese 

 name of the 

body 

 

團體英文 

名稱縮寫 

 

Abbreviation of the 

English name of the 

body 

 

團體標誌 

 

 
Emblem of the  

body 

71  BPA SERVICES COMPANY 

LIMITED 

香港夏愨道 18 號海富中心 

第一期 3204A 

3204A, 32/F, TOWER 1, 

ADMIRALTY CENTRE, 18 

HARCOURT ROAD 

HONG KONG 

 

─ ─ 經民聯 BPA   ─ 20/3/2014 8/8/2014 

72 大角咀匯群協會 

香港九龍大角咀 

埃華街 76-79 號 大同新邨 

大成商場 2 樓 6 號室 

TAI KOK TSUI RESIDENCE 

ASSOCIATION 

RM 6, 2/F, TAI SHING CENTRE 

COSMOPOLITAN ESTATES 

76-79 IVY STREET 

TAI KOK TSUI, KOWLOON 

 

大角咀 

匯群協會 

 

TAI KOK TSUI 

RESIDENCE 

ASSOCIATION 

 

─ ─ 

 

 ─ 10/4/2014 8/8/2014 
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團體的名稱及地址 

 

 

 
Name and address of the body 

申 請 標 的    Subject  o f  Applicat ion   

申請登記 

名稱 

及標誌 

(第 8(1)條) 

Application for 

registration of 

name and 

emblem  

(section 8(1)) 

 

申請代替已 

登記的名稱 

及標誌 

(第 24(1)條) 

Application for 

replacement of 

registered name  

and emblem  

(section 24(1)) 

 

申請 

日期 

 

 
Date of 

submission 

 

批准 

日期 

 

 
Date of 

approval 

 

團體中文 

名稱 

 
Chinese  

name of the body 

 

團體英文名稱 

 

 
English name of the  

body 

 

團體中文 

名稱縮寫 

 

Abbreviation  

of the  

Chinese 

 name of the 

body 

 

團體英文 

名稱縮寫 

 

Abbreviation of the 

English name of the 

body 

 

團體標誌 

 

 
Emblem of the  

body 

73 公屋聯會 

九龍觀塘 

成業街 30 號 

華富工貿中心 3 字樓 6 室 

FEDERATION OF  

PUBLIC HOUSING ESTATES 

UNIT 6, 3/F, WINFUL CENTRE 

30 SHING YIP STREET 

KWUN TONG, KOWLOON 

公屋聯會 

 

FEDERATION OF 

PUBLIC 

HOUSING 

ESTATES 

 

─ FPHE 

 

 ─ 18/3/2015 7/8/2015 

74 普羅政治學苑有限公司 

九龍青山道 64 號 

名人商業中心 

10 樓 01-04 室 

PROLETARIAT POLITICAL 

INSTITUTE COMPANY LIMITED 

UNITS 01-04, 10/F 

CELEBRITY COMMERCIAL 

CENTRE 

64 CASTLE PEAK ROAD 

KOWLOON 

普羅政治學

苑有限公司 

 

PROLETARIAT 

POLITICAL 

INSTITUTE 

COMPANY 

LIMITED 

普羅政治 

學苑 

PROLETARIAT 

POLITICAL 

INSTITUTE 

  ─ 21/4/2015 7/8/2015 
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團體的名稱及地址 

 

 

 
Name and address of the body 

申 請 標 的    Subject  o f  Applicat ion   

申請登記 

名稱 

及標誌 

(第 8(1)條) 

Application for 

registration of 

name and 

emblem  

(section 8(1)) 

 

申請代替已 

登記的名稱 

及標誌 

(第 24(1)條) 

Application for 

replacement of 

registered name  

and emblem  

(section 24(1)) 

 

申請 

日期 

 

 
Date of 

submission 

 

批准 

日期 

 

 
Date of 

approval 

 

團體中文 

名稱 

 
Chinese  

name of the body 

 

團體英文名稱 

 

 
English name of the  

body 

 

團體中文 

名稱縮寫 

 

Abbreviation  

of the  

Chinese 

 name of the 

body 

 

團體英文 

名稱縮寫 

 

Abbreviation of the 

English name of the 

body 

 

團體標誌 

 

 
Emblem of the  

body 

75 香港人愛香港有限公司 

九龍黃大仙下邨 

龍豐樓 1803 室 

I LOVE YOU HONG KONG 

LIMITED 

 

─ ─ 香港人 

愛香港 

IOU ─  ─ 13/5/2015 7/8/2015 

 

76 社會主義行動 

香港西營盤 

第三街豐盛大廈 

20 樓 A 室 

SOCIALIST ACTION 

FLAT A, 20/F 

FUNG SING MANSION 

THIRD STREET 

SAI YING PUN 

HONG KONG 

 

 

社會主義 

行動 

 

SOCIALIST 

ACTION 

 

─ ─ 

 

 ─ 18/5/2015 7/8/2015 
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團體的名稱及地址 

 

 

 
Name and address of the body 

申 請 標 的    Subject  o f  Applicat ion   

申請登記 

名稱 

及標誌 

(第 8(1)條) 

Application for 

registration of 

name and 

emblem  

(section 8(1)) 

 

申請代替已 

登記的名稱 

及標誌 

(第 24(1)條) 

Application for 

replacement of 

registered name  

and emblem  

(section 24(1)) 

 

申請 

日期 

 

 
Date of 

submission 

 

批准 

日期 

 

 
Date of 

approval 

 

團體中文 

名稱 

 
Chinese  

name of the body 

 

團體英文名稱 

 

 
English name of the  

body 

 

團體中文 

名稱縮寫 

 

Abbreviation  

of the  

Chinese 

 name of the 

body 

 

團體英文 

名稱縮寫 

 

Abbreviation of the 

English name of the 

body 

 

團體標誌 

 

 
Emblem of the  

body 

77 天水圍民生關注平台 

新界元朗 

馬田路 80 號 

御庭居 1 座 

5 樓 D 室 

TIN SHUI WAI NEW FORCE 

FLAT D, 5/F, BLOCK 1 

SPRING DALE VILLAS 

80 MA TIN ROAD, YUEN LONG 

NEW TERRITORIES 

 

天水圍民生

關注平台 

 

TIN SHUI WAI 

NEW FORCE 

 

─ TSW NEW 

FORCE 

 

 ─ 19/5/2015 7/8/2015 

78 八鄉北環境關注組 

新界元朗八鄉 

錦田公路 

橫台山新村 40D 

40D WANG TOI SHAN SUN TSUEN 

KAM TIN ROAD 

PAT HEUNG, YUEN LONG 

NEW TERRITORIES 

 

八鄉北 

環境關注組 

 

─ ─ ─ ─  ─ 27/5/2015 7/8/2015 
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團體的名稱及地址 

 

 

 
Name and address of the body 

申 請 標 的    Subject  o f  Applicat ion   

申請登記 

名稱 

及標誌 

(第 8(1)條) 

Application for 

registration of 

name and 

emblem  

(section 8(1)) 

 

申請代替已 

登記的名稱 

及標誌 

(第 24(1)條) 

Application for 

replacement of 

registered name  

and emblem  

(section 24(1)) 

 

申請 

日期 

 

 
Date of 

submission 

 

批准 

日期 

 

 
Date of 

approval 

 

團體中文 

名稱 

 
Chinese  

name of the body 

 

團體英文名稱 

 

 
English name of the  

body 

 

團體中文 

名稱縮寫 

 

Abbreviation  

of the  

Chinese 

 name of the 

body 

 

團體英文 

名稱縮寫 

 

Abbreviation of the 

English name of the 

body 

 

團體標誌 

 

 
Emblem of the  

body 

79 荃灣民生動力 

九龍黃大仙 

竹園北邨桃園樓 

2507 室 

TSUEN WAN DYNAMIC  

FOR THE PEOPLE 

ROOM 2507, 25/F 

TAO YUEN HOUSE 

CHUK YUEN NORTH ESTATE 

WONG TAI SIN 

KOWLOON 

 

荃灣民生 

動力 

TSUEN WAN 

DYNAMIC FOR 

THE PEOPLE 

 

─ ─ 

 

 ─ 28/5/2015 7/8/2015 

80 荃灣社區網絡 

九龍竹園北邨桐園樓 

3313 室 

TSUEN WAN COMMUNITY 

NETWORK 

ROOM 3313, TUNG YUEN HOUSE 

CHUK YUEN NORTH ESTATE 

KOWLOON 

荃灣社區 

網絡 

TSUEN WAN 

COMMUNITY 

NETWORK 

 

─ TWCN 

 

 ─ 8/6/2015 7/8/2015 
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團體的名稱及地址 

 

 

 
Name and address of the body 

申 請 標 的    Subject  o f  Applicat ion   

申請登記 

名稱 

及標誌 

(第 8(1)條) 

Application for 

registration of 

name and 

emblem  

(section 8(1)) 

 

申請代替已 

登記的名稱 

及標誌 

(第 24(1)條) 

Application for 

replacement of 

registered name  

and emblem  

(section 24(1)) 

 

申請 

日期 

 

 
Date of 

submission 

 

批准 

日期 

 

 
Date of 

approval 

 

團體中文 

名稱 

 
Chinese  

name of the body 

 

團體英文名稱 

 

 
English name of the  

body 

 

團體中文 

名稱縮寫 

 

Abbreviation  

of the  

Chinese 

 name of the 

body 

 

團體英文 

名稱縮寫 

 

Abbreviation of the 

English name of the 

body 

 

團體標誌 

 

 
Emblem of the  

body 

81 北區動源 

新界上水 

金錢村 339 號 1/F  

NORTH OF THE RINGS 

1/F 

339 KAM TSIN VILLAGE 

SHEUNG SHUI 

NEW TERRITORIES 

 

 

北區動源 

 

NORTH OF THE 

RINGS 

 

─ NOTR 

 

 ─ 9/6/2015 7/8/2015 

82 神州青年服務社 

九龍深水埗 

大埔道 75 號 

威信商場 2 樓 12 號 

CHINA YOUTH SERVICE & 

RECREATION CENTRE 

 

 

 

 

神州青年 

服務社 

CHINA YOUTH 

SERVICE & 

RECREATION 

CENTRE 

 

神州社 C.Y 

 

 ─ 10/6/2015 7/8/2015 



- 42 - 

  

團體的名稱及地址 

 

 

 
Name and address of the body 

申 請 標 的    Subject  o f  Applicat ion   

申請登記 

名稱 

及標誌 

(第 8(1)條) 

Application for 

registration of 

name and 

emblem  

(section 8(1)) 

 

申請代替已 

登記的名稱 

及標誌 

(第 24(1)條) 

Application for 

replacement of 

registered name  

and emblem  

(section 24(1)) 

 

申請 

日期 

 

 
Date of 

submission 

 

批准 

日期 

 

 
Date of 

approval 

 

團體中文 

名稱 

 
Chinese  

name of the body 

 

團體英文名稱 

 

 
English name of the  

body 

 

團體中文 

名稱縮寫 

 

Abbreviation  

of the  

Chinese 

 name of the 

body 

 

團體英文 

名稱縮寫 

 

Abbreviation of the 

English name of the 

body 

 

團體標誌 

 

 
Emblem of the  

body 

83 將軍澳本土網絡 

九龍觀塘 

興業街 15 號 

中美中心 B 座 

9 樓 3-4 室 

TSEUNG KWAN O NATIVE 

CONNECT 

RM 3-4, 9/F, CHUNG MEI CENTRE 

15 HING YIP STREET  

KWUN TONG  

KOWLOON 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

將軍澳 

本土網絡 

 

TSEUNG KWAN 

O NATIVE 

CONNECT 

 

─ TKONC 

 

 ─ 10/6/2015 7/8/2015 



- 43 - 

  

團體的名稱及地址 

 

 

 
Name and address of the body 

申 請 標 的    Subject  o f  Applicat ion   

申請登記 

名稱 

及標誌 

(第 8(1)條) 

Application for 

registration of 

name and 

emblem  

(section 8(1)) 

 

申請代替已 

登記的名稱 

及標誌 

(第 24(1)條) 

Application for 

replacement of 

registered name  

and emblem  

(section 24(1)) 

 

申請 

日期 

 

 
Date of 

submission 

 

批准 

日期 

 

 
Date of 

approval 

 

團體中文 

名稱 

 
Chinese  

name of the body 

 

團體英文名稱 

 

 
English name of the  

body 

 

團體中文 

名稱縮寫 

 

Abbreviation  

of the  

Chinese 

 name of the 

body 

 

團體英文 

名稱縮寫 

 

Abbreviation of the 

English name of the 

body 

 

團體標誌 

 

 
Emblem of the  

body 

84 長沙灣社區發展力量 

九龍深水埗 

青山道 62 號 

7 樓 G 座 

COMMUNITY ESTABLISHMENT 

POWER 

7/F, BLOCK G 

62 CASTLE PEAK ROAD 

SHAM SHUI PO 

KOWLOON 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

長沙灣 

社區發展 

力量 

 

─ ─ ─ 

 

 ─ 10/6/2015 7/8/2015 



- 44 - 

  

團體的名稱及地址 

 

 

 
Name and address of the body 

申 請 標 的    Subject  o f  Applicat ion   

申請登記 

名稱 

及標誌 

(第 8(1)條) 

Application for 

registration of 

name and 

emblem  

(section 8(1)) 

 

申請代替已 

登記的名稱 

及標誌 

(第 24(1)條) 

Application for 

replacement of 

registered name  

and emblem  

(section 24(1)) 

 

申請 

日期 

 

 
Date of 

submission 

 

批准 

日期 

 

 
Date of 

approval 

 

團體中文 

名稱 

 
Chinese  

name of the body 

 

團體英文名稱 

 

 
English name of the  

body 

 

團體中文 

名稱縮寫 

 

Abbreviation  

of the  

Chinese 

 name of the 

body 

 

團體英文 

名稱縮寫 

 

Abbreviation of the 

English name of the 

body 

 

團體標誌 

 

 
Emblem of the  

body 

85 榮昌邨居民服務協會 

九龍深水埗富昌邨 

富誠樓 16 號地下 

WING CHEONG ESTATE 

RESIDENTS’ SERVICES 

ASSOCIATION 

G/F, NO. 16 FU SING HOUSE 

FU CHEONG ESTATE 

SHAM SHUI PO 

KOWLOON 

 

榮昌邨 

居民服務 

協會 

 

WING CHEONG 

ESTATE 

RESIDENTS’ 

SERVICES 

ASSOCIATION 

 

榮昌居協 

 

─ ─ 

 

 

 ─ 11/6/2015 7/8/2015 

86 沙田新幹綫 

新界沙田廣林苑 

茂林閣 3415 室 

SHATIN NEW ALLIANCE OF THE 

PRAGMATIC 

F3415, MAU LAM HOUSE 

KWONG LAM COURT 

SHATIN 

NEW TERRITORIES 

沙田新幹綫 

 

SHATIN NEW 

ALLIANCE OF 

THE 

PRAGMATIC 

 

沙幹 

 

SNAP 

 

 ─ 11/6/2015 7/8/2015 
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團體的名稱及地址 

 

 

 
Name and address of the body 

申 請 標 的    Subject  o f  Applicat ion   

申請登記 

名稱 

及標誌 

(第 8(1)條) 

Application for 

registration of 

name and 

emblem  

(section 8(1)) 

 

申請代替已 

登記的名稱 

及標誌 

(第 24(1)條) 

Application for 

replacement of 

registered name  

and emblem  

(section 24(1)) 

 

申請 

日期 

 

 
Date of 

submission 

 

批准 

日期 

 

 
Date of 

approval 

 

團體中文 

名稱 

 
Chinese  

name of the body 

 

團體英文名稱 

 

 
English name of the  

body 

 

團體中文 

名稱縮寫 

 

Abbreviation  

of the  

Chinese 

 name of the 

body 

 

團體英文 

名稱縮寫 

 

Abbreviation of the 

English name of the 

body 

 

團體標誌 

 

 
Emblem of the  

body 

87 起動南區 

香港香港仔中心 

南寧街觀潮閣 T 座 

12 樓 3 室 

SOUTHERN ARISEN 

ROOM 3, 12/F, BLOCK T 

KWUN CHIU COURT 

NAM NING ROAD 

ABERDEEN 

HONG KONG 

起動南區 

 

SOUTHERN 

ARISEN 

起南 SA 

 

 ─ 12/6/2015 7/8/2015 

88 青年新政有限公司 

九龍荔枝角 

嘉名工廠大廈 

C 座 709 室 

YOUNGSPIRATION LIMITED 

709, 7/F, BLOCK C 

688-690 CASTLE PEAK ROAD 

KAMING FACTORY BUILDING 

CHEUNG SHA WAN  

KOWLOON 

青年新政 

有限公司 

 

YOUNGSPIRATION 

LIMITED 

青年新政 YOUNGSPIRATION 

 

 

 ─ 12/6/2015 7/8/2015 



- 46 - 

  

團體的名稱及地址 

 

 

 
Name and address of the body 

申 請 標 的    Subject  o f  Applicat ion   

申請登記 

名稱 

及標誌 

(第 8(1)條) 

Application for 

registration of 

name and 

emblem  

(section 8(1)) 

 

申請代替已 

登記的名稱 

及標誌 

(第 24(1)條) 

Application for 

replacement of 

registered name  

and emblem  

(section 24(1)) 

 

申請 

日期 

 

 
Date of 

submission 

 

批准 

日期 

 

 
Date of 

approval 

 

團體中文 

名稱 

 
Chinese  

name of the body 

 

團體英文名稱 

 

 
English name of the  

body 

 

團體中文 

名稱縮寫 

 

Abbreviation  

of the  

Chinese 

 name of the 

body 

 

團體英文 

名稱縮寫 

 

Abbreviation of the 

English name of the 

body 

 

團體標誌 

 

 
Emblem of the  

body 

89 南區社區網絡 

香港銅鑼灣 

美蘭閣 

十一樓 A 室 

SOUTHERN DISTRICT NETWORK 

11A, MAYLAND COURT 

CAUSEWAY BAY 

HONG KONG 

 

南區社區 

網絡 

 

SOUTHERN 

DISTRICT 

NETWORK 

 

南網 SDN 

 

 ─ 12/6/2015 7/8/2015 

90 沙田社區網絡 

新界屯門 

友愛邨愛明樓 

2020 室 

SHATIN COMMUNITY NETWORK 

ROOM 2020, 20/F 

ON MING HOUSE 

YAU OI ESTATE  

TUEN MUN 

NEW TERRITORIES 

 

沙田社區 

網絡 

 

SHATIN 

COMMUNITY 

NETWORK 

 

沙網 SCN 

 

 ─ 12/6/2015 7/8/2015 



- 47 - 

  

團體的名稱及地址 

 

 

 
Name and address of the body 

申 請 標 的    Subject  o f  Applicat ion   

申請登記 

名稱 

及標誌 

(第 8(1)條) 

Application for 

registration of 

name and 

emblem  

(section 8(1)) 

 

申請代替已 

登記的名稱 

及標誌 

(第 24(1)條) 

Application for 

replacement of 

registered name  

and emblem  

(section 24(1)) 

 

申請 

日期 

 

 
Date of 

submission 

 

批准 

日期 

 

 
Date of 

approval 

 

團體中文 

名稱 

 
Chinese  

name of the body 

 

團體英文名稱 

 

 
English name of the  

body 

 

團體中文 

名稱縮寫 

 

Abbreviation  

of the  

Chinese 

 name of the 

body 

 

團體英文 

名稱縮寫 

 

Abbreviation of the 

English name of the 

body 

 

團體標誌 

 

 
Emblem of the  

body 

91 亞太才藝培幼協會 

九龍紅磡 

紅磡灣中心 E 座 

14 樓 02 室 

ASIA KIDS TALENT ASSOCIATION 

UNIT 02, 14/F, BLOCK E 

HUNG HOM BAY CENTER 

HUNG HOM 

KOWLOON 

 

 

亞太才藝 

培幼協會 

ASIA KIDS 

TALENT 

ASSOCIATION 

 

─ AKTA 

 

 ─ 12/6/2015 7/8/2015 

92 石硤尾邨居民服務中心 

九龍深水埗 

營盤街 130-134 號 

1 樓 E 座 

SHEK KIP MEI ESTATE RESIDENT 

SERVICE CENTER 

 

 

石硤尾邨 

居民服務 

中心 

 

SHEK KIP MEI 

ESTATE 

RESIDENT 

SERVICE 

CENTER 

─ ─ 

 

 ─ 15/6/2015 7/8/2015 
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團體的名稱及地址 

 

 

 
Name and address of the body 

申 請 標 的    Subject  o f  Applicat ion   

申請登記 

名稱 

及標誌 

(第 8(1)條) 

Application for 

registration of 

name and 

emblem  

(section 8(1)) 

 

申請代替已 

登記的名稱 

及標誌 

(第 24(1)條) 

Application for 

replacement of 

registered name  

and emblem  

(section 24(1)) 

 

申請 

日期 

 

 
Date of 

submission 

 

批准 

日期 

 

 
Date of 

approval 

 

團體中文 

名稱 

 
Chinese  

name of the body 

 

團體英文名稱 

 

 
English name of the  

body 

 

團體中文 

名稱縮寫 

 

Abbreviation  

of the  

Chinese 

 name of the 

body 

 

團體英文 

名稱縮寫 

 

Abbreviation of the 

English name of the 

body 

 

團體標誌 

 

 
Emblem of the  

body 

93 深水埗居民聯會 

九龍深水埗 

營盤街 130-134 號 

1 樓 B-D 座 

SHAM SHUI PO  

RESIDENTS ASSOCIATION 

FLAT B-D, 1/F 

130 CAMP STREET 

SHAM SHUI PO 

KOWLOON 

深水埗居民

聯會 

─ 深聯會 ─ 

 

 ─ 15/6/2015 7/8/2015 

94 屯門社區關注組 

新界屯門 

聚康山莊 1 座 

2 樓 G 室 

TUEN MUN COMMUNITY  

CONCERN GROUP 

FLAT G, 2/F, BLOCK 1 

BENEVILLE, TUEN MUN 

NEW TERRITORIES 

 

屯門社區 

關注組 

 

─ ─ ─ 

 

 ─ 15/6/2015 7/8/2015 



- 49 - 

  

團體的名稱及地址 

 

 

 
Name and address of the body 

申 請 標 的    Subject  o f  Applicat ion   

申請登記 

名稱 

及標誌 

(第 8(1)條) 

Application for 

registration of 

name and 

emblem  

(section 8(1)) 

 

申請代替已 

登記的名稱 

及標誌 

(第 24(1)條) 

Application for 

replacement of 

registered name  

and emblem  

(section 24(1)) 

 

申請 

日期 

 

 
Date of 

submission 

 

批准 

日期 

 

 
Date of 

approval 

 

團體中文 

名稱 

 
Chinese  

name of the body 

 

團體英文名稱 

 

 
English name of the  

body 

 

團體中文 

名稱縮寫 

 

Abbreviation  

of the  

Chinese 

 name of the 

body 

 

團體英文 

名稱縮寫 

 

Abbreviation of the 

English name of the 

body 

 

團體標誌 

 

 
Emblem of the  

body 

95 東九龍社區關注組 

九龍觀塘 

興業街 15 號 

中美中心 B 座 

9 樓 3-4 室 

UNIT 3-4, 9/F, BLOCK B 

CHUNG MEI CENTRE 

15 HING YIP STREET 

KWUN TONG, KOWLOON 

東九龍社區

關注組 

 

─ ─ ─ 

 

 ─ 15/6/2015 7/8/2015 

96 慈雲山建設力量 

九龍觀塘 

興業街 15 號 

中美中心 B 座 

9 樓 3-4 室 

TSZ WAN SHAN  

CONSTRUCTIVE POWER 

UNIT 3-4, 9/F, BLOCK B 

CHUNG MEI CENTRE 

15 HING YIP STREET 

KWUN TONG, KOWLOON 

慈雲山建設

力量 

─ ─ ─ 

 

 ─ 15/6/2015 7/8/2015 
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 (II)  訂明人士  

(II) PRESCRIBED PERSONS 

 

  

中文姓名 

 

Name in Chinese 

 

英文姓名 

 

Name in English 

 

申請標的:標誌 

 

Subject of application: 

emblem 

申請登記標誌 

(第 9(1)條) 

Application for registration of 

Emblem 

(section 9 (1)) 

申請代替已登記的標誌

(第 25(1)條) 

Application for 

replacement of 

registered emblem 

(section 25 (1)) 

 

申請日期 

 

Date of submission 

 

批准日期 

 

Date of approval 

1 龍緯汶 LUNG WAI MAN JAMES  
 ─ 26/3/2004 28/5/2004 

2 梁福元 LEUNG FUK YUEN 

 

 ─ 18/6/2007 24/8/2007 

3 陳景煌 CHAN KING WONG 

 

 ─ 18/6/2007 24/8/2007 

4 黎廣德 LAI KWONG TAK ALBERT 

 

 ─ 14/4/2008 27/6/2008 

 


